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OGÓLNE WARUNKI WSPÓŁPRACY SCF NATURAL SP. Z O.O. 
 

§ 1. Definicje 
 
Ilekroć w postanowieniach niniejszych Ogólnych Warunków Współpracy 
SCF Natural Sp. z o.o. jest mowa o: 
1) SCF Natural – należy przez to rozumieć Spółkę SCF Natural Sp. z 

o.o; 
2) Umowie - należy przez to rozumieć umowę zawartą przez SCF Na-

tural zobowiązującą do realizacji na rzecz SCF Natural świadczenia 
niepieniężnego, w tym umowę sprzedaży, dostawy, o dzieło, o ro-
boty budowlane, o przeniesienie praw, świadczenie usług; 

3) Kontrahencie - należy przez to rozumieć drugą stronę Umowy za-
wartej z SCF Natural; 

4) OWW - należy przez to rozumieć niniejsze Ogólne Warunki Współ-
pracy SCF Natural Sp. z o.o.; 

5) Stronie – należy przez to rozumieć Kontrahenta lub SCF Natural, 
łącznie zwanych Stronami; 

6) świadczeniu – należy przez to rozumieć świadczenie niepieniężne 
przewidziane Umową. 
 

§ 2. Postanowienia wstępne 
 

1. OWW mają zastosowanie do Umów, których głównym zobowiąza-
niem którejkolwiek ze stron nie jest świadczenie pieniężne. W 
pierwszy rzędzie OWW mają zastosowanie do wszelkich umów in-
tencyjnych, organizacyjnych, poufności, wspólnego działania itp.  

2. W przypadku, gdy do Umowy znajdują zastosowanie jakiekolwiek 
inne warunki ogólne wydawane przez SCF Natural, będą one miały 
pierwszeństwo stosowania. Warunki ogólne Kontrahenta w zakre-
sie w jakim są sprzeczne z OWW nie znajdują zastosowania pomię-
dzy Stronami. Dla uniknięcia wątpliwości przyjmuje się, że brzmie-
nie art. 3854 § 1 k.c. nie znajduje zastosowania.  

3. W razie sprzeczności niektórych postanowień OWW z Umową, 
Strony pozostają związane postanowieniami OWW w pozostałym 
zakresie. 

4. Jeżeli stosunek prawny wynikający z Umowy ma charakter ciągły 
zmiany OWW wiążą Kontrahenta od pierwszego dnia miesiąca na-
stępującego po powiadomieniu Kontrahenta o zmianie, o ile Kon-
trahent nie wypowiedział Umowy w najbliższym terminie wypowie-
dzenia.   

 
§ 3. Warunki realizacji Umowy 

 
1. Kontrahent zobowiązuje się wykonywać Umowę z zachowaniem 

najwyższej, zawodowej staranności, zgodnie z aktualną wiedzą, 
obowiązującymi przepisami prawa, zasadami sztuki, dobrymi prak-
tykami i standardami, z poszanowaniem dobrych obyczajów, zasad 
uczciwości kupieckiej i lojalności. 

2. Wyjąwszy własnych pracowników, Kontrahent może dla wykonania 
Umowy posłużyć się osobą trzecią jedynie po uprzednim wyrażeniu 
przez SCF Natural zgody, przy czym zgoda taka udzielana winna 
zostać, pod rygorem nieważności: w formie pisemnej lub elektro-
nicznej. 

3. Kontrahent odpowiada za działania i zaniechania osób, którymi po-
sługuje się dla realizacji Umowy, jak za działania lub zaniechania 
własne. 

4. W przypadku opóźnienia w wykonaniu Umowy w całości lub w czę-
ści, nie wyłączając obowiązków wynikających z rękojmi lub gwa-
rancji, SCF Natural ma prawo skorzystać z wykonania zastępczego, 
tj. wykonać osobiście lub przy pomocy innego podmiotu zobowią-
zanie, na koszt i ryzyko Kontrahenta bez konieczności uzyskiwania 
upoważnienia sądu po uprzednim poinformowaniu Kontrahenta o 
zamiarze skorzystania z niniejszego uprawnienia i wezwania do 
niezwłocznego wykonania Umowy. Kontrahent zobowiązany jest do 
zwrotu SCF Natural wszelkich poniesionych kosztów wykonana za-
stępczego.  

 
§ 4. Wydanie i odbiór 

 
1. Prawo własności przedmiotu świadczenia (jeśli Umowa przewiduje 

wydawanie SCF Natural rzeczy lub innych materialnych postaci 
przedmiotu świadczenia) lub przechodzi na SCF Natural z chwilą 
wydania. 

2. Wydanie przedmiotu świadczenia lub jego części powinno być do-
kumentowane dowodem wydania, listem przewozowym lub innym 
podobnym dokumentem, opatrzonym podpisem SCF Natural. 

3. Jeżeli Umowa przewiduje odbiór przedmiotu świadczenia po 
sprawdzeniu jego zgodności z Umową, czynności odbiorowe doko-
nywane są w miejscu i terminie wskazanym przez SCF Natural i 
powinny zostać udokumentowane odrębnym protokołem odbioru 
opatrzonym podpisem reprezentanta SCF Natural. W przypadku 
ujawnienia się podczas czynności odbiorowych niezgodności świad-
czenia z Umową, SCF Natural uprawniony jest odmówić odbioru. 

W przypadku niezgodności nieistotnych, SCF Natural może dokonać 
odbioru i wyznaczyć termin usunięcia stwierdzonych niezgodności.  

 
§ 5. Zapewnienia i gwarancje 

 
1. Kontrahent zapewnia o aktualności i prawdziwości ujętych w Umo-

wie danych dotyczących jego osoby, w tym o statusie podatkowym 
w jakim realizuje Umowę, i zobowiązany jest niezwłocznie powia-
damiać SCF Natural o jakichkolwiek zmianach w tym zakresie.  

2. Zawierając Umowę, a następnie w całym okresie jej realizacji, 
Kontrahent zapewnia, że uprawniony jest swobodnie rozporządzać 
przedmiotem świadczenia, i że przedmiot ten nie jest obciążony 
jakimikolwiek prawami osób trzecich, ani zajęciami egzekucyj-
nymi, spełnienie świadczenia nie koliduje z jakimikolwiek roszcze-
niami osób trzecich i nie ma na celu ich pokrzywdzenia. 

3. Kontrahent gwarantuje wymaganą jakość, kompletność oraz pełną 
zgodność świadczenia z Umową oraz, że dostarczony przedmiot 
świadczenia lub jego część jest nowy, nieużywany, wolny od wad 
prawnych i fizycznych.  

4. W przypadku wystąpienia przez stronę trzecią przeciw SCF Natural 
z roszczeniem o naruszenie jej praw do przedmiotu Umowy lub 
jego części, Kontrahent  według uznania SCF Natural własnym sta-
raniem i na własny koszt: (i) uzyska na rzecz SCF Natural prawa 
niezbędne do korzystania z przedmiotu świadczenia  w zakresie 
przewidzianym w Umowie i pokryje SCF Natural szkodę powstałą 
na skutek wynikającego ze sporu  ograniczenia  możliwości korzy-
stania z przedmiotu Umowy, jak również poniesione przez SCF Na-
tural koszty uczestnictwa w sporze oraz orzeczone w stosownej 
procedurze albo uznane przez  SCF Natural w uzgodnieniu ze Kon-
trahentem należności osoby trzeciej, albo (ii) dostarczy przedmiot 
świadczenia wolny od wad prawnych, (iii) opracuje rozwiązania 
nienaruszające praw stron trzecich, zapewniające korzystanie z 
przedmiotu świadczenia w zakresie przewidzianym w Umowie, po-
nosząc koszty ich wdrożenia. 

 
§ 6. Prawa własności intelektualnej 

 
1. Zawierając Umowę, a następnie w całym okresie jej realizacji, 

Kontrahent zapewnia, że jest lub będzie uprawniony do rozporzą-
dzania prawami autorskimi w zakresie zgodnym z Umową, w tym 
kolejnymi ustępami OWW, do wszystkich utworów, które stanowią 
przedmiot świadczenia lub są wykonywane i wydawane SCF Natural 
przez Kontrahenta w ramach realizacji Umowy. 

2. Wraz z przekazaniem SCF Natural utworu lub jego egzemplarza, na 
SCF Natural przechodzi całość autorskich praw majątkowych do 
utworów stworzonych przy wykonywaniu świadczeń przewidzia-
nych w Umowie, bez ograniczeń czasowych lub terytorialnych. 
Przeniesienie majątkowych praw autorskich obejmuje wszystkie 
pola eksploatacji znane na dzień zawarcia Umowy, nie wyłączając 
żadnego z opisanych w art. 50 ustawy o prawie autorskim i prawach 
pokrewnych (zwielokrotniania, utrwalania, obrotu i rozpowszech-
niania utworu - we wszystkich formach i technikach). W pierwszym 
rzędzie przeniesienie majątkowych praw autorskich do utworów 
obejmuje następujące pola eksploatacji:  
1) bezpośrednie wykorzystywanie egzemplarzy utworu w dzia-

łalności własnej przedsiębiorstwa SCF Natural, w tym jako 
projekty, wzorce, instrukcje i inne materiały wdrażane do za-
stosowania przez pracowników i służby SCF Natural, 

2) utrwalanie i zwielokrotnianie utworu jakąkolwiek techniką, 
w tym techniką druku lub reprodukcji, a także zapisu magne-
tycznego i techniką cyfrową, w szczególności poprzez umiesz-
czanie w korespondencji, pismach, opracowaniach i innych 
dokumentach (pisemnych lub cyfrowych), na materiałach re-
klamowych, wizytówkach, utrwalania i zwielokrotniania za-
pisu cyfrowego utworu w pamięci komputera, innych urzą-
dzeń, na dowolnym nośniku cyfrowym, 

3) wprowadzanie do obrotu, użyczenie lub najem oryginału albo 
egzemplarzy utworu; 

4) publiczne udostępnianie utworu w taki sposób, aby każdy 
mógł mieć do niego dostęp w miejscu i w czasie przez siebie 
wybranym, rozpowszechniania utworu w każdy inny sposób, 
w tym poprzez wyświetlanie, kolportaż i dystrybucję mate-
riałów reklamowych i informacyjnych, umieszczanie i wyko-
rzystanie na stronach internetowych, udostępnianie w Inter-
necie i wszelkich innych sieciach teleinformatycznych, wy-
stawianie, odtwarzanie, przesyłanie i nadawanie (emisję), w 
tym w programach (audycjach, reklamach i innych utworach 
multimedialnych) telewizyjnych, kanałach (serwisach) inter-
netowych, portalach społecznościowych, 

5) dalsze rozporządzanie, licencjonowanie lub innego rodzaju 
upoważnianie do wykorzystywania utworu, a także pobiera-
nia pożytków,  
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6) dokonywanie, rozporządzanie i korzystanie z opracowań 
(przystosowań, modyfikacji, kompilacji, optymalizacji, tłu-
maczeń, zmiany układu lub jakichkolwiek innych zmian w 
utworze, w tym również dot. wykorzystania go w części lub 
całości oraz łączenia z innymi utworami) na wszystkich polach 
eksploatacji określonych powyżej (wykonywanie praw zależ-
nych), jak i dalszego zezwalania na wykonywanie praw zależ-
nych, w tym na rozporządzanie i korzystanie z opracowań na 
wszystkich polach eksploatacji, wymienionych wcześniej. 

3. Nadto Kontrahent zobowiązany jest do niewykonywania przez sie-
bie oraz do zapewnienia niewykonywania przez jakiekolwiek osoby 
trzecie autorskich praw osobistych do utworów, w tym prawa do 
oznaczenia utworu swoim nazwiskiem i sprzeciwiania się ingerencji 
w treść i formę utworu oraz niewykonywania nadzoru nad wyko-
rzystaniem utworu, a jednocześnie udziela SCF Natural nieodwoły-
walnego upoważnienia do wykonywania osobistych praw autorskich 
twórcy utworów. 

4. W zakresie, w jakim utwór zostanie wykonany przez podwykonaw-
ców, pracowników lub inne osoby, którymi Kontrahent się posłu-
guje, Kontrahent gwarantuje skuteczne przeniesienia na SCF Natu-
ral praw w zakresie opisanym ust. 2-3.  

5. Jeżeli w związku z realizacją umowy przez Kontrahenta powstaną 
rozwiązania mające przymiot wynalazku, wzoru przemysłowego 
lub wzoru użytkowego, prawa własności przemysłowej do tychże 
rozwiązań przysługują SCF Natural.  

6. Kontrahent zobowiązany jest przy tym zaspokoić i chronić SCF Na-
tural przed wszelkimi roszczenia twórców rozwiązań określonych 
w ust. 5, w tym z tytułu wynagrodzenia za korzystanie z tych roz-
wiązań przez SCF Natural.  

7. Kontrahenta nie przysługuje jakiekolwiek wynagrodzenie czy in-
nego rodzaju należność za świadczenia opisane w ustępach poprze-
dzających, w tym przeniesienie autorskich praw majątkowych, je-
żeli nie zostanie ono wyraźnie uzgodnione między Stronami z za-
chowaniem formy pisemnej pod rygorem nieważności.  

8. SCF Natural jest uprawniona do powoływania się na fakt współ-
pracy z Kontrahentem w tym do umieszczania znaków towarowych 
Kontrahenta we własnych materiałach informacyjnych i marketin-
gowych. 

 
 

§ 7. Ochrona danych osobowych 
 
1. Każda ze Stron zobowiązuje się przetwarzać dane osobowe udo-

stępnione przez drugą Stronę w sposób zgodny z obowiązującymi 
przepisami Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycz-
nych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 
95/46/WE (RODO). 

2. SCF Natural udostępnia Kontrahentowi klauzulę informacyjną dla 
kontrahentów (Klauzula), której treść zawiera informację wyma-
gane na podstawie art. 13 RODO, i która pozostaje dostępna na 
stronie internetowej www.scfnatural.pl. 

3. Zawarcie Umowy jest równoznaczne z potwierdzeniem przez Kon-
trahenta, iż zapoznał się z Klauzulą i akceptuje jej treść. 

4. Kontrahent zobowiązuje się do realizacji obowiązku informacyj-
nego w terminach wskazanych w przepisach RODO wobec wszyst-
kich osób, o których mowa w ustępie 1 powyżej, a w ramach rea-
lizacji obowiązku informacyjnego w klauzulach informacyjnych 
przekazywanych tym osobom wskaże SCF Natural jako możliwego 
odbiorcę ich danych osobowych.  Jeśli w trakcie realizacji Umowy 
Kontrahent będzie wykonywał w imieniu SCF Natural czynności 
związane z przetwarzaniem danych osobowych innych osób niż do-
tychczas wymienione, których administratorem będzie SCF Natu-
ral, Kontrahent zobowiązany jest do realizacji w imieniu SCF Na-
tural obowiązku informacyjnego także względem tych osób. 

 
§ 8. Bezpieczeństwo 

 
1. Kontrahent zobowiązany jest do przestrzegania obowiązujących na 

terenie przedsiębiorstwa SCF Natural przepisów, w tym przepisów 
porządkowych, systemu przepustkowego, dotyczących bezpie-
czeństwa i higieny pracy, przepisów przeciwpożarowych, przepi-
sów związanych z bezpieczeństwem obowiązujących na tym tere-
nie, ochroną środowiska, jak również do przestrzegania właściwych 
regulacji wewnętrznych 

2. W przypadku posługiwania się przez Kontrahenta przy wykonaniu 
Umowy osobami trzecimi, Kontrahent zobowiązany jest do zapo-
znania tych osób z przepisami i postanowieniami, o których mowa 
w ust. 1 powyżej, oraz do zapewnienia ich przestrzegania przez te 
osoby. 

3. Jeżeli działanie lub zaniechanie Kontrahenta, jego pracowników 
lub podwykonawców, w jakikolwiek sposób uchybia obowiązują-
cym na terenie SCF Natural zasadom związanym z zachowaniem 

bezpieczeństwa i higienicznych warunków pracy, przepisom prze-
ciwpożarowym lub innym przepisom oraz wymaganiom regulują-
cym kwestie związane z bezpieczeństwem, SCF Natural jest upraw-
niona do wstrzymania realizacji Umowy w całości lub w części, do 
czasu usunięcia naruszenia. Wstrzymanie nie wpływa na termin re-
alizacji Umowy i traktowane jest jako przeszkoda obciążająca Kon-
trahenta. 

 
§ 9. Klauzula antykorupcyjna 

 
1. Wykonując swoje obowiązki wynikające z Umowy, Kontrahent zo-

bowiązuje się do przestrzegania wszelkich zasad przedstawionych 
w Kodeksie antykorupcyjnym oraz Kodeksie postępowania dla part-
nerów biznesowych SCF Natural Sp. z o.o., udostępnionych pod ad-
resem: https://scfnatural.pl. 

2. Otrzymane świadczenie, ani jakakolwiek jej część nie może służyć 
finansowaniu świadczeń o charakterze korupcyjnym. 

3. Strony zobowiązane są wspierać się wzajemnie w procesie wykry-
wania i zwalczania korupcji i niezwłocznie informować się wzajem-
nie o informacjach lub racjonalnych podejrzeniach, dotyczących 
wystąpienia przypadku korupcji w związku z wykonaniem Umowy. 

4. Strona może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, 
gdy uzyska wiedzę, że druga Strona narusza jakiekolwiek zobowią-
zania przedstawione w ust. 1-3 powyżej. 

 
§ 10. Kodeks postępowania etycznego 

 
1. Kontrahent potwierdza, że jest świadom treści Kodeksu postępo-

wania etycznego SCF Natural Sp. z o.o. i zobowiązuje się stosować 
do postanowień zawartych w tym Kodeksie, a w szczególności do 
stosowania w ramach swojej działalności zasad poszanowania god-
ności człowieka, wzajemnego szacunku, tolerancji, zasad ochrony 
środowiska i ekologii. Kodeks jest dostępny pod adresem: 
https://scfnatural.pl. 

2. Strony Umowy oświadczają, że w ramach prowadzonej działalności 
gospodarczej przestrzegają praw człowieka, a także przestrzegają 
przepisów dotyczących bezpieczeństwa, zdrowia, ochrony środo-
wiska, ochrony pracy kobiet, młodocianych i niepełnosprawnych. 

 
§ 11. Poufność 

 
1. Strony Umowy zobowiązują się do zachowania w poufności posta-

nowień Umowy, jak również wszelkich informacji powziętych w 
związku z jej realizacją, w tym: 
a. danych osobowych w rozumieniu rozporządzenia RODO, 
b. informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa Strony. 

2. Strony zobowiązują się do wykorzystania informacji wymienionych 
w ust. 1 powyżej, wyłącznie do celów realizacji Umowy. 

3. Obowiązek zachowania poufności nie dotyczy informacji po-
wszechnie znanych, informacji upublicznianych w związku z reali-
zacją przez Stronę obowiązków informacyjnych wynikających z po-
siadania statusu spółki publicznej, informacji udostępnianych na 
żądanie organu, który zgodnie z obowiązującymi przepisami, 
uprawniony jest do żądania ujawnienia takich informacji; informa-
cji przekazywanych wewnątrz Grupy Kapitałowej Grupa Azoty. 

4. Obowiązek zachowania poufności obowiązuje przez czas, w którym 
informacje te zachowują swój poufny charakter, zgodnie z obowią-
zującymi w tym zakresie przepisami prawa, jednak nie krócej niż 
przez okres 5 lat od ich przekazania.  

5. Strona może ujawniać informacje, o których mowa w ust. 1 powy-
żej jedynie osobom, które będą brały udział w wykonywaniu 
Umowy. Strona zobowiązuje się poinformować takie osoby o obo-
wiązkach wynikających z ustępów poprzedzających i zobowiązać 
do ich przestrzegania. Strona ponosi odpowiedzialność za wszelkie 
naruszenia przez takie osoby poufności informacji. 

6. Obowiązek zachowania poufności ustaje w takim zakresie, w jakim 
Strona ujawniająca wyrazi pisemną zgodę na ujawnienie informa-
cji.  

7. W przypadku naruszenia przez Kontrahenta obowiązków wynikają-
cych z niniejszego paragrafu, SCF Natural ma prawo żądać od Kon-
trahenta zapłaty kary umownej w wysokości 5 000 zł za każde na-
ruszenie. SCF Natural ma prawo dochodzić od Kontrahenta odszko-
dowania uzupełniającego przewyższającego wysokość zastrzeżo-
nej kary umownej na zasadach ogólnych.  

 
§ 12. Siła wyższa 

 
1. Strona nie odpowiada za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 

Umowy, spowodowane zdarzeniem (przeszkodą) o charakterze siły 
wyższej, o ile niezwłocznie powiadomi o tym zdarzeniu drugą 
Stronę, a także udokumentuje wystąpienie tego zdarzenia i okres 
trwania przeszkody. 

2. Pod pojęciem siły wyższej należy rozumieć zdarzenia leżące poza 
kontrolą Stron znajdującej się pod jej wpływem, np. trzęsienie 
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ziemi, pożar, powódź, huragan, eksplozja/wybuch, działanie ży-
wiołów, wypadek, wojna, groźba wojny, mobilizacja, zamieszki, 
rebelia, sabotaż, atak terrorystyczny, powstanie, niepokój spo-
łeczny lub rekwizycja, epidemie, zamieszki, ogłoszone strajki ge-
neralne w odnośnych sektorach działalności gospodarczej, blokady 
dróg, nałożone embarga, oficjalne decyzje organów władzy i ad-
ministracji publicznej. 

3. W przypadku, gdyby okres działania siły wyższej trwa dłużej niż 30 
dni Strony według swojego uznania mogą (i) ustalić wspólnie dalszy 
sposób postępowania w celu wywiązania się ze swoich zobowiązań 
wynikających z Umowy lub (ii) odstąpić od Umowy.  

 
§ 13. Korespondencja 

 
1. Bieżące uzgodnienia, dyspozycje, notyfikacje, zawiadomienia itp. 

oświadczenia dotyczące realizacji Umowy mogą być składane pi-
semnie lub przy użyciu poczty elektronicznej na adresy Stron wska-
zane w Umowie, a w przypadku pisemnego powiadomienia o zmia-
nie danych wskazanych w Umowie - na adres, który został ostatnio 
przez Stronę wskazany.  

2. Osoby, które zostały przez Stronę wskazane w Umowie, jako jej 
przedstawiciele lub koordynatorzy, uważać się będzie za umoco-
wane do składnia i przyjmowania w imieniu Strony oświadczeń, o 
których mowa w ust. 1.  

3. Stosowanie poczty elektronicznej nie dotyczy oświadczeń w spra-
wie zmiany, wypowiedzenia, rozwiązania, odstąpienia od Umowy 
zawartej w formie pisemnej. Czynności te wymagają zachowania 
formy pisemnej pod rygorem nieważności.  

4. Postanowienia ust. 3 odnoszą się także do uzupełnienia lub zmiany 
Umowy zawartej w formie pisemnej, z wyjątkiem zmian OWW, o 
których Kontrahent może być skutecznie powiadomiony także przy 
użyciu poczty elektronicznej.  

 
§ 14. Postanowienia końcowe 

 
1. SCF Natural odpowiada względem Kontrahenta jedynie za bezpo-

średnie straty materialne. Odpowiedzialność SCF Natural nie obej-
muje utraconych korzyści i tzw. szkód pośrednich.  

2. Kontrahent nie może przenieść jakichkolwiek praw i obowiązków 
wynikających z Umowy bez uzyskania uprzedniej zgody SCF Natu-
ral, wyrażonej na piśmie pod rygorem nieważności. 

3. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Umowy lub OWW zostanie 
uznane za nieważne, w całości lub w części, nie wpłynie to na waż-
ność pozostałych postanowień Umowy lub OWW. Strony zobowią-
zane są zastąpić takie postanowienie innym, odpowiadającym sen-
sowi i celom postanowienia dotkniętego nieważnością. 

4. Wszelkie spory wynikające z Umowy lub pozostające w związku z 
nią będą rozstrzygane przez sąd powszechny właściwy miejscowo 
ze względu na siedzibę SCF Natural. 

5. Umowa podlega prawu polskiemu. 
6. W przypadku, gdy Umowa została sporządzona w dwóch wersjach 

językowych, dla rozstrzygnięcia rozbieżności między nimi wiążąca 
jest wersja polska. 


